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Register
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Opråvnenå osoba I

Opråvnené osoba 2
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Sidlo
Ido
Register

Allianz — Slovenskå poisfovha, a.s.

Pribinova 19, 81109 Bratislava, Slovenskå republika,
Ito: 00 151 700, IC DPH: SK7120001757,
DIC: 2020374862, spoloénosf zapisanå v Obchodnom
registri vedenom Mestskjm südom Bratislava Ill,

oddiel: Sa, vloika ä: 196/B

Mestské Iesy Kcßice a.s
Juinå trieda II, 04001 Kcßice
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Obchodny"register SR, vydané: Mestského südu
Eislo: 1310/V
melesko@meleskosice.sk
Ing. Beli, predseda predstavenstva
Ing. Miroslav Zajac, élen predstavenstva

Mestské lesy Koöice a.s
Juinå trieda II, 04001
31672981
Obchodn" register SR. vydané: Mestského südu Kosice,

éislo: 1310/V
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Rekapitulåcia poistného

Druh poistenia

Poistenie zodpov. za "odu - vgeobecnå

zodpovednosf

Rozpis beiného poistného za poistné obdobie
Obchodnå zl'ava 25 % + Bonus* 15 %
Roéné poistné s daöou**
Minimålne poistné s

Poistné (splåtka) + dah z poistenia (splåtka)
RoEné poistné s daöou na ühradu

PoEet Poistné pred
priloh

1

ztavou

1 116,00 €

Poistné po
ztave

669,60 €

40 %
669,60 €
100,00 €

620,00€ + 49,60 €
669,60 €

V pripade nepriaznivého "odového priebehu v predchådzajücom obdobi tejto
poistnej zmluvy mé poisfovatel' pråvo odobraf bonus na nasledujüce poistné
obdobie
Dah z poistenia je vypoätanå vo vygke 8 % v zmysle zåkona e.213/2018 z.z. o dani
z poistenia a o zmene a doplneni niektorych zåkonov.

Üdaje pre platbu poistného

Bankové spojenie:

Pre platbu prvého poistného uvådzajte ako variabilnS' symbol äslo tohto nåvrhu na
poistenie (uvedené vy"ie). Pre platbu nåsledného poistného uvédzajte ako variabilnsj
symbol Eislo poistnej zmluvy, ktoré Våm oznåmime na tlaäve Poistka.

VYroeny deh (deh a mesiac): 16.12.
Ak nie je stanoveny vyroén\} deö, je nim prvy" deh dojednaného poistného obdobia.

Beiné poistné je splatné prvym döom poistného obdobia a jednorazové poistné dhom
vzniku poistenia. V pripade dojednania platenia beiného poistného vo forme sp16tok,
prvå splåtka poistného je splatnå v deh vzniku poistenia. Kaidå d'al{ia spldtka
poistného je splatnå v deh, ktory sa svojim éiselnym oznaéenim zhoduje s vyroényrn
dhom poistenia, a to dvanåstehoßiesteho/tretieho mesiaca nasledujüceho po
splatnosti predchådzajücej splåtky poistného. V pripade dojednania platenia
jednorazového poistného vo forme individuålnych splåtok Sü splåtky splatné
v dojednanych terminoch splatnosti.

Detaily k Vömu poisteniu

Vznik poistenia
Poistenie vznikå uzatvorenim poistnej zmluvy, ktoré nastane podpisanim poistnej

zmluvy oboma zmluvnymi stranami a poistenie zaäna dhom uvedenjrn v poistnej

zmluve.

Poistné podmienky a vyhlåsenie poistnika
Beriem na vedomie povinnosf bezodkladne oznåmif pois(ovatetovi vsetky zmeny
üdajov v tomto nåvrhu poistnej zmluvy a prilohåch. Vyhlasujem, ie som bol pred
uzavretim poistnej zmluvy oboznåmeny s VSeobecn9mi poistnymi podmienkami,
zmluvnymi dojednaniami a Doloikami, ktoré sa vzfahujü k dojednanému poisteniu
a tvoria jeho neoddelitetnü süéast. Potvrdzujem, ie som prislcÉné dokumenty osobne
obdräal. Vyhlasujem, ie vgetky moje odpovede na pisomné otåzky poisfovateta
ohtadne poistenia Sü üplné a pravdivé a nezamléal som iiadnu skutoénosf t}kajüceho
sa poistenia dohodnutého touto poistnou zmluvou. Pokiat je tato poistnå zmluva
predmetom verejného obstaråvania, tymto vyhlasujem, ie v råmci tohto
zrealizovaného verejného obstaråvania som vykonal opatrenia potrebné k tomu, aby
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nedoélo ku konfliktu z6ujmov, kto$' by mohol narugit alebo obmedzif hospodårsku
süfai alebo poruSif princip transparentnosti a princip rovnakého zaobchådzania
v zmysle ustanoveni 23 Ods. I zåkona e.343/2015 z.z. o verejnom obstaråvani

a o zmene a doplneni niektorych zåkonov v zneni neskorSich predpisov.
Som si vedomy, ie cena uvedenå v tejto poistnej zmluve je kalkulovanå vråtane
peha2ného plnenia v zmysle S 32 zåkona d. 186/2009 Z. z. o finanénom
sprostredkovani, finanenom poradenstve a o zmene a doplneni niektorych zåkonov
v zneni neskor5ch predpisov. Cena je stanovenå v zmysle zåkona é.18/1996 Z. z.

Sankäné doloika
Poisfovatel neposkytne poistnü ochranu (poistné krytie) pre podnikatetské ani iiadne
iné aktivity, vråtane poistnej ochrany (poistného krytia) majetku, osöb alebo
zodpovednosti za Ekodu, ani neposkytne iiadne poistné alebo iné plnenie alebo inü

vYhodu, pokiat by
(i) takåto poistnå ochrana (poistné krytie) a/alebo
(ii) takéto podnikatel'ské alebo iné aktivity alebo
(iii) takéto poistné alebo iné plnenie alebo iné v'hoda
poisfovateta vystavili hrozbe sankcii, zäkazov, obmedzeni alebo porcßeni
vypljvajücich z rozhodnuti Organizåcie spojenych nårodov a/alebo z obchodnych
alebo ekonomickjch sankcii, préva alebo predpisov Eurépskej ünie, Spojeného
krå[ovstva alebo Spojeny"ch gtåtov americkYch a/alebo by takYmto spösobom
k porcßeniu akejkotvek inej prisluénej ekonomickej alebo obchodnej sankcie
vypIYvajücej zo vgeobecne zåväzného prévneho predpisu Slovenskej republiky.

Elektronickå komunikåcia (email, telef6n)
Uvedenim svojho emailu a telefönu v tejto poistnej zmluve poistnik berie na vedomie,
ie poisfovatet a poistnik budü vzåjomnü komunikåciu (vråtane dokumentov) t}kajücu
sa tejto poistnej zmluvy uskutoéhovat v elektronickej forme prostrednictvom nåstrojov
elektronickej komunikåcie, ktorymi Sü email a telefön poistnika uvedeny v easti
Poistnik, a email a telefön poisfovateta v zmysle VSeobecnych podmienok
elektronickej komunikåcie s Allianz — Slovenskou poisfovhou, a.s., (dalej aj ako
„väeobecné podmienky"). Poistnik je povinnS/ oznåmit poisfovatetovi kaidü zmenu
emailu alebo telefönu. Ijéinky doruéenia a d'alöie podmienky, za ktorych sa bude
uskutoähovaf elektronickå komunikåcia, vråtane zmeny a zrugenia elektronickej
komunikåcie, Sü uvedené vo vgeobecnych podmienkach. V pripade zrugenia

Elektronickej komunikåcie poistnikom a potreby zasielania dokumentov v listinnej

podobe zo strany poisfovatel'a (pogtou na adresu sidla poistnika) må
pråvo spoplatnif takto zasielané dokumenty, a to v "lade so sadzobnikom
uverejnenyrn na webovom sidle poisfovatel'a.

Vyhlåseniepoistnika k spracovaniu osobnych üdajov
Prijatim nåvrhu poistnej zmluvy, potvrdzujem, ie mi boli poskytnuté informåcie
vypl'vajüce z platnych pråvnych predpisov upravujücich ochranu osobnych üdajov.
Tieto informåcie tvoria prilohu poistnej zmluvy. Beriem na vedomie, ie måm pråvo
poiiadaf poisfovateta o poskytnutie tychto informåcii v üplnom zneni v tlaéenej
podobe. Informåcie o spracüvani osobnych üdajov Sü uvedené aj no webovom sidle
poisfovateta. Pre pripad, ie poistnik uviedol osobné üdaje inej osoby zåroveö
potvrdzuje, ie mu tåto osoba udelila predchådzajüci pisomny" sühlas so spracüvanim
svojich osobnych üdajov poisfovatetom na üéely podta platného zåkona
o poisfovnictve a je si vedom\j toho, ie je povinn9 preukåzaf poisfovate[ovi kedykotvek
na jeho iiadosf, ie disponuje uvedenym pisornnym sühlasom tejto osoby.
Informåcie o spracüvani osobnych üdajov möiete nåjsf na allianz.sk/gdpr

Podanie podnetov, sfainosti
V pripade vcßej nespokojnosti möiete üstnu a pisomnü sfa±nost podaf osobne
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v poboékåch a naSich agentürnych kancelåriåch. Ijstnu sfainosf möäete podaf aj na
telefönnom äsle +4212 50 122 222. Pisomnü sfainosf möiete zaslaf aj emailom na
dialog@allianz.sk alebo pogtou na adresu Allianz.

Vyhlåsenieopråvneného zåstupcu poisfovateta

Vyhlasujem, ie som overil totoinosf klienta podta dokladu totoinosti

Opråvnenå osoba I

Trva19 pobyt
Rodné äslo

Preukaz totoinosti
Ståtna prisltßnosf

Opråvnenå osoba 2
Trvalj pobyt
Rodné äslo

Preukaz totoinosti
Stétna prislußnosf

Ing. FrantEek Beli

Informécie pre üEeIy språvy poistenia

Ziskatetské Eislo finaEného agenta 1

Obchodné meno
Priezvisko a meno
MA äslo spolupracovnika

Miesto a détum uzatvorenia poistnej zmluvy: Kosice, 13.12.2024

Prilohy
Druh poistenia/PrilohaNPZ
Poistenie zodpovednosti za "odu — vgeobecnå zodpovednost

Neoddelitetnou süéasfou poistnej zmluvy sü:

dislo prilohy
1

iGeobecné poistné podmienky, zmluvné dojednania a doloiky v zmysle dojednanych
Priloh NPZ
VSeobecné podmienky elektronickej komunikåcie s Allianz — Slovenskou
poisfovhou, a.s.

poisfovate(
opråvneny" zåstupca

Radi Vém pomöieme

poistnik
opråvnenå osoba

Infolinka +4212 50 122 222 alebo allianz.sk

poistnik
opråvnenå osoba 2
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Allianz O
Poistené

ännosf

Dotaznik

Poistné

Ztavy /

Priråiky

Pripoistenia:

Poistné

za prilohu

Poistné

podmienky

Vznik,

zmena
poistenia

Poistenie zodpovednosti za - "Æeobecnå zodpovednosf

Poistenie sa dojednåva vråtane poistenia zodpovednostiza ökodu spösobenü vadn9m vyrobkom

Druh poistenej Einnosti:

polbvnictvo

Pri dojednåvani Einnosti:
språva nehnutetnosti, prenåjom nehnutetnosti, vlastnictvo nehnutetnosti s vynimkou vlastnictva bytového domu - uvedte
presnü adresu nehnutetnostl a poiet m2

språva bytového domu - uvedte presnü adresu bytového domu a poiet bytov a nebytovych priestorov v bytovom dome

(vyplöuje sa vidy)

Roäny Obrat [EUR]:

Poistnå suma [EUR):

5 749 098,oo

153 ooo,oo
Potet zamestnanco.c Potet spolupracujücich osöb:31

Spoluüéasf [EIJR]: 50,00

Uzemnå platnosf :

Vjpoéet poistného:
Predmet poistenia - Zåkladné poistenie

Podet Sadzba za jednot- Zåkladné poistné
Köd ännosti

1 3 4 0 0 polbvnictvo

Z(avy zo zåkladného poistného spolu

Oblast ännosti ku / Jednotkajednotiek

31 45.0/

Druh zlavy

I. Mnoästevnå z(ava

2. Z[ava za dojednanü vySÉiu spoluüéastako je zåkladnå

Predmety poistenia - Pripoistenia (prirå±ka k zåkladnému poistnému spolu)

Druh pripoistenia

I. Regresné néhrady za pracovnS' braz

2. Skody spösobené na prenajatych nehnutetnostiach

3. Ro*irenie üzemnej platnosti

4.

5.

6.

Pripoistenie

üåno nie

Ü åno nie

Zåkladné poistné spolu:

Z[ava [0/0]

20,00

Sublimit plnenia
Priråika

20 ooo,oo
do \$ky poistrej sumy

Celkové poistné za prilohu - prevådzkovå zodpovednosf za

CEIJR]

1 395

1 395,00

Poistné [EUR]

279,00

Poistné [EURI

1 116,00

VSeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za "odu spösobenü pråvnickjmi a podnikajücimi osobami (loss occurence),

üänné od 01.06.2024 (dalej len 'VPP-Z"), Zmluvné dojednania pre poistenie zodpovednosti za Skodu, ütinné od 01.06.2024 (dalej len "ZD-Z"),

doloäka Z-PP a aktualizovany zoznamDoloiky:
.

Vznik/zmenapoistenia
na tejto prilohe od 16.12.2024

..a dokumenty:.

00:00

Dåtum uzavretia poistenia/zmenypoistenia na tejto prilohe

13.12.2024

A 2 C C 2203011 Tl. e.2203 / AMC / x2024
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Doloika Z PP: Poistenie zodpovednosti za ökodu spösobenü v'konom pråva
pol'ovnictva.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Poistenie zodpovednosti za spösobenü pri vYkonepråva porovnictva (d'alej len poistenie) sa vzfahuje iba

osoby, ktoré Sü driitermi platného porovného listka vydaného prisllßnou porovnickou komorou.

Poistenie sa vzfahuje na dobu platnosti porovného listku.

Poistenie vzfahuje aj na zodpovednosf za spösobenü pri vVkone pråva porovnictva fyzick'mi osobami -

obéanmi Slovenskej republiky a cudzincami s trvalüm pobytom na üzemi Slovenskej republiky, menovite uvedenvch
na Prilohe k doloäke Z- PP.

Poistenie sa vzfahuje aj na zodpovednosf za spösobenü pri vVkone pråva porovnictva fyzick'mi osobami —

cudzincami a dojednåva sa ako kråtkodobé poistenie pre cudzincov, menovite uvedenych na Prilohe k doloike Z-
pp.

Poistenie sa vzfahuje aj na vzniknutü dribou porovne upotrebiterného psa poéas porovnej akcie, ak je to

v'slovne uvedené v prilohe tejto doloäky.

Poistnå suma sa dojednåva vo vßke 153 000 EUR, z toho poistnå suma na "odu na zdravi je vo vßke 150 000 EUR
na jednu udalosf' a poistnå suma na na veci je vo vßke 3 000 EUR na jednu udalosf.

V sülade s él. 4 VPP-Z sa dojednåva, ie poistenie sa nevzfahuje aj na zodpovednosfl za Skodu spösobenü:
a) poistenym. ktory bol v öase udalosti pod vplyvom alkoholu psychotropnych alebo omamnych låtok,
b) zbrahou, nåbojmi, zariadenim, ktoré nie je uréenéna lov zveri,
c) zakåzanym spösobom lovu zveri,
d) poistenym, ktory v Ease udalosti nemal povolenie na lov zveri,
e) poistenym, ktory nemal v Ease udalosti platnv porovny listok alebo mu bol odöaW.

Neoddeliternou süäasfou tejto doloiky a poistnej zmluvy je „Priloha k doloike Z-PP pre postenie zodpovednosti za

spösobenü pri v'kone pråva porovnictva.

Poistenie sa dojednåva so spoluüäasfou poisteného 5%, vidy najmenej 50 EUR a najviac sumou 150 EUR na kaidej
"odovej udalosti.

10. Ostatné ustanovenia VPP-Z a ZD Z zoståvajü touto doloäkou nedotknute.

dha 12:12.2024

podpis a peäatky poistnika podpis a otlaéok peäatky zåstupcu
poisfovatera
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Priloha k doloike Z- PP
ZOZNAM POL'OVNiKOV

podpis a peäatky poistnika podpis a otlaéok peäatky zåstupcu
poisfovatera
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Oznåmenie o spracüvani
osobnych üdajov

Zåleii nåm na vcßich osobnych üdajoch

V süvislosti s prijatim nariadenia Euröpskeho parlamentu a Rady (EU) E. 2016/679 z 27. aprila 2016 0 ochrane fyzick9ch
osöb pri spracüvani osobnych üdajov a o votnom pohybe takjchto üdajov, ktorym sa zruéuje smernica 95/46/ES (vgeobec-
nénariadenie o ochrane üdajov) våm poskytujeme nasledovné informåcie o spracüvani osobnych üdajov.

1.

2.

Kto je prevådzkovatetom?
• v zmysle platnych pråvnych predpisov upravujü-
cich ochranu osobnych üdajov je prevådzkovatel'om
osobnych üdajov Allianz — Slovenskå pois(ovöa, a. s.,

so sidlom Pribinova 19, 81109 Bratislava,

ICC): 00 151 700, zapisanå v Obchodnom registri
vedenom MestskYm südom Bratislava III, oddiel: Sa,

vloika E.: 196/B (dalej aj ako „poisfovatet").
Kontaktné üdaje poisfovate[a uvedené v tomto bode
Sü zåroveh kontaktnymi üdajmi zodpovednej osoby.

Ako a na akj üéel ziskava a spracüva poisfovatel'
osobné üdaje?
• üäelom spracüvania osobnych üdajov klientov (poist-
nici a poisteni), ich zåstupcov, poSkodenych a inych

opråvnenych osöb (dalej aj ako „dotknuté osoby")
je najmä v'kon poistovacej ännosti pod[a platného

zékona o poisfovnictve (napr. uzatvorenie poistnej
zmluvy, språva poistenia, ochrana a domåhanie sa
pråv poisfovate(a). Pråvnym zåkladom spracüvania
je najmä platny zåkon o poisfovnictve, iné osobit-
né pråvne predpisy alebo sühlas dotknutej osoby.
Uzatvorenie poistnej zmluvy je dobrovotné, avöak
osobné üdaje na tento üéelje dotknutå osoba v zmys-
le platného zåkona o poisfovnictve na iiadosf pois-
fovateta povinnå poskytnüf. Poskytnutie osobnych
üdajov je podmienkou uzatvorenia poistnej zmluvy.
V pripade neposkytnutia tychto osobnych üdajov
je poisfovatet opråvneny" odmietnuf poistnü zmluvu
uzatvorif.

• podrobnj zoznam Üéelov a pråvnych zåkladov
spracüvania je moiné nåjsf na webovom sidle
poisfovateta.

• osobné üdaje ziskava poisfovatet priamo od dotknu-

tych osöb alebo prostrednictvom svojich sprostredko-
vatetov a tretich strån, ktorych podrobny zoznam je
moiné nåjsf na webovom sidle poisfovatel'a.

3.

4.

5.

Aké osobné üdaje bude o vås poisfovatet spracüvaf?
• zoznam a rozsah osobnych üdajov dotknutych osöb
je uvedeny najmä v platnom zåkone o poisfovnictve.

• na poisfovacie üéely uvedené v bode 2. a v sülade
s platnym zåkonom o poisfovnictve a platnjmzåko-
nom o ochrane osobnych üdajov ako pråvnym zå-
kladom spracéva poisfovatel' osobné üdaje, ktoré
Sü podta platnych pråvnych predpisov upravujücich

ochranu osobnych üdajov povaiované za osobitnü
kateg6riu, a to osobné üdaje tYkajüce sa zdravotného
stavu v rozsahu nevyhnutnom na posüdenie rizika pri

uzavreti poistnej zmluvy, zistenie rozsahu povinnosti
poskytnüf poistné plnenie z poistnych zmlüv a likvi-
déciu poistnej udalosti.

Vykonåva poisfovate[ profilovanie?
• poisfovatel' je v zmysle platného zåkona o poisfov-
nictve alebo inych osobitn'ch pråvnych predpisov
opråvnenS' vykonåvaf profilovanie süvisiace s poisfo-
vacim üéelom, najmä upisovanim rizik (underwriting),
posudzovanim Skodovosti v råmci predzmluvnjch
vztahov alebo na üéely predchådzania poistnym
podvodom, a to v pripadoch predchådzajücich podo-
zreni na poistns,' podvod alebo iné obdobné konanie.
Dösledkom profilovania möie byf najmö odmietnutie
uzatvorenia poistnej zmluvy zo strany poisfovateta
(upisovanie rizik, predchådzanie poistnym podvo-
dom) alebo zohl'adnenie Skodovosti v üprave zmluv-
nych podmienok.

Kto bude mat pristup k vagim osobnym üdajom?
• osobné üdaje dotknutych osöb möie poisfovatet v

zmysle platnych pråvnych predpisov poskytnüf/spri-
stupnif prijemcom, ktori majü postavenie samostat-
nych prevådzkovatel'ov, a to najmä südom, organom
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9.

IO.

6.

7.

8.

Einnyrn v trestnom konani, inym orgånom verejnej
moci, advokåtom, språvcom, znalcom alebo inym
pois(ovniam alebo poverif spracüvanim osobnych
üdajov sprostredkovatelbv, ktorymi Sü najmä finané-
ni agenti, obchodni zåstupcovia, zmluvné servisy,

spoloénosti zabezpeéujüce a poskytujüce asisten&né
sluiby alebo spoloénosti zabezpeéujüce vymåhanie
poh(adåvok. Podrobny zoznam prijemcov je moiné
nåjsf na webovom sidle poisfovateta.

Kde budü vcÉeosobné üdaje spracüvané?
• osobné üdaje dotknutych osöb spracüva poisfova-,
tet v krajinåch Euröpskeho hospodårskeho priestoru
(d'alej aj ako „EHP"), ale aj mimo neho, a to prijemca-
mi podta bodu 5. Vidy, ked' poisfovatet uskutoéhuje

prenos osobnych üdajov dotknutych osöb na spracü-
vanie mimo EHP inou spoloénosfou v råmci skupiny

Allianz, robi tak na zåklade Zåväznych vnütropod-
nikovych pravidiel skupiny Allianz (Allianz Privacy
Standard), ktoré stanovujü primeranü üroveh ochra-
ny osobnych üdajov a Sü pråvne zåväzné pre V&etky
spoloenosti skupiny Allianz. Zåväzné vnütropodniko-

vépravidlå skupiny Allianz a zoznam spoloénosti sku-

piny Allianz je moiné nåjsf na webovom sidle poisfo-
vateta. Ak sa neuplathujü Zåväzné vnütropodnikové
pravidlå skupiny Allianz alebo vynimky pre osobitné
situåcie prenosu podta platnych pråvnych predpisov
upravujücich ochranu osobnych üdajov, uskutoéhuje
poisfovatet prenos osobnych üdajov mimo EHP len na
zåklade Standardnych zmluvnych doloiiek alebo vy-
iaduje od prevådzkovatetov a sprostredkovatetov iné

primerané zdruky v zmysle platnych pråvnych predpi-
sov upravujücich ochranu osobnych üdajov.

Aké Sü vaéepråva vo vzfahu k vcÉim osobnyrn üdajom?
• v zmysle platnych prévnych predpisov upravujücich

ochranu osobnych üdajov må dotknutå osoba: pråvo
na pristup k jej osobnym üdajom a pråvo ziskaf po-
tvrdenie o tom, Ei Sü o nej spracüvané osobné üdaje;

pråvo kedyko(vek sühlas odvolaf; pråvo iiadaf opra-
vu a aktualizåciu osobnych üdajov; pråvo na vymaz
osobnych üdajov; pråvo na obmedzenie spracüvania
osobnych üdajov; pråvo ziskaf osobné üdaje v elek-

tronickej podobe a pråvo podaf sfainosf u poisfo-
vateta alebo na Urad na ochranu osobnych üdajov
Slovenskej republiky. Popis spösobov a podmienok
uplatnenia iiadosti dotknutej osoby je moiné n6jsf

na webovom sidle poisfovateta.

Ako möiete namietaf voä spracüvaniu vaöich osobnych
üdajov?
• v zmysle platnych prévnych predpisov upravujücich
ochranu osobnych üdajov mé dotknutå osoba pråvo
namietaf proti spracüvaniu osobnych üdajov a iia-
daf ukonéenie spracüvania osobnych üdajov, ak po-
isfovatel' spracüva osobné üdaje dotknutej osoby na
pråvnom zåklade opråvneného zåujmu poisfovateta
alebo na pråvnom zåklade plnenia üloh poistovateta
realizovanych vo verejnom zåujme alebo pri v}kone

verejnej moci zverenej poisfovatetovi.Toto prévo
mö±e dotknutå osoba uplatnit rovnak9m spösobom
ako ostatné pråva uvedené v bode 7.

Ako dlho uchovåva poisfovatet vage osobné üdaje?
• doba spracüvania osobnych üdajov je v sülade s plat-
nym zékonom o poisfovnictve najmenej v d(ike 5 ro-
kov odo dha skonäenia zmluvného vztahu s klientom.
Podrobny zoznam ddb spracÜvania jemoinénåjsf na
webovom sidle poisfovate[a.

Ako Easto aktualizuje poisfovatet toto oznémenie?
• aktuélne znenie informaénej povinnosti v podobe
oznåmenia o spracüvani osobnych üdajov je moiné
nåjsf na webovom sidle poisfovateta.
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Allianz@

Vöeobecné poistné podmienky -

Poistenie vöeobecnej zodpovednosti za
Ekodu spösobenü pr6vnick9mi

a podnikajücimi fyzick9mi osobami
(Loss occurence )

Clånok 1

Üvodné ustanovenia
1. Pre poistenie 'Éeobecnej zodpovednosti za

spösobenü prévnickYmi a podnikajücimi fyzickjmi
osobami platia ustanovenia poistnejzmluvy,prisll.ßné

zåväznépråvne predpisy a tieto \ßeobecné
poistné podmienky (dalej len „VPP-Z"), ktoré Sü

neoddelitetnou süäasfou poistnej zmluvy.
2. VPP-Z sa vzfahujü na poistenie zodpovednosti za

spösobenü poistenym pri poistenej ännosti ,ktorü
vykonåva poisteny v sülade s prislLÉn9rni \ßeobecne
zåväznymi pråvnymi predpismi (dalej len „poistenie").

3. Pre üäely tohto poisteniaje poisfovatetomAllianz —

Slovenskå poisfovha, a. s. Poistnikom je osoba, ktorå s

poisfovatetomuzavrela poistnü zmluvu. Poistenym je
osoba uvedené v poistnej zmluve, na ktorü sa vzfahuje
toto poistenie.

CL6nok 2
Vjklad pojmov
Pre üéely tohto poistenia:
1. Limit plneniaje v poistnej zmluve stanovenå suma, ktorå

uräuje hornü hranicu poistného plnenia na jednu
udalosf.

2. Motorové vozidloje ak"kotvek pozemny dopravn9
prostriedok s vlastnym pohonom, prives alebo néves
(vråtane akéhokotvek na nich pripevneného zariadenia),

ktoréje uréenéna pouäivanie na pozemnych
komunikéciåch.

3. Nåklady konania Sü nåklady pråvneho zastüpenia
poistenéhov konani o nåhrade üody, v süvislosti s
nårokom uplatnen9m voä poistenému v dösledku
za ktorü poisten9 zodpovedå a na ktorü sa toto poistenie
vzfahuje.

4. Poistenå ännostje ännosf vyslovne uvedenå v poistnej

zmluve, ktorü poisteny vykonåva na zåklade oprévnenia a
ännosti s hou süvisiace. Za ännosti süvisiace s poistenou
ännosfou sa pokladå aj v9kon vlastnickych pråv, språva a
prevådzka nehnutetnostislüiiacich na Wkon poistenej

ännosti uvedenej v poistnej zmluve, dalej prevådzka

5.

6.

7.

8.

9.

sociålnych a rekreaön9ch zariadeni pre zamestnancov
poistenéhoa organizåcia podnikovych podujati.

je akåkotvek osoba s vynimkou poisteného,
ktorej bola spösobenå ökoda.
Sublimit je éasf limitu plnenia dohodnutého v poistnej

zmluve ako maximålna vßka néhrady na ktorü sa
sublimit vzfahuje. Sublimit nezxnßuje limit plnenia.
Skoda znamené na veci alebo Qodu na zdravi

priéom:
a) na veci znamenéfyzické poökodenie hmotnej

veci vrétane nåslednej majetkovej ujmy alebo LÉlého
zisku vyplfrajücich zo straty funkénosti alebo moänosti
pouiivaf vec,

b) na zdravi znamenåtelesné osoby
vrétane choroby alebo usmrtenia a z nich vyplfrajüca
majetkovå ujma vråtane Lßlého zisku.

Skodové udalosfje udalosf, poéas ktorej dochédza ku
vzniku ktorå möie byf dövodom vzniku pråva na
poistné plnenie poisfovateta.

VYrobok je:
a)

b)

c)

akåkotvek vec vyfaäenå, vyrobenå, opracovanå,
predanå, distribuované alebo danå do obehu
poistenym alebo nim poverenou osobou vr6tane

pokynov na pouiivanie,
elektrina a plyn uréenéna spotrebu a vyrobené alebo
distribuované poistenym alebo
pråca vykonanå poistenym alebo nim poverenou
osobou, vråtane materiålu alebo komponentov
poskytnuych v süvislosti s touto précou.

10. Zneäsfujüce létky znamenajü akékotvek nebezpeéné
alebo zneästenie spösobujüce pevné, kvapalné alebo
plynné materiåly, Iétky, emisie ä tepelné üänky,vråtane
dymu, Wparov, sadze, popol&ka, kyselin, zåsad,
chemikålii ä odpadu. Odpadom sa myslia aj materiåly
uräenéna recykléciu.

11. Punitive/Exemplarydamages ide o nad

råmecskutoänej ujmy.Mé zvyäajne represivny charakter
a je povinnej osobe uloäené popri povinnosti nahradif
skutoénü Skodu.
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C16nok 3
Rozsah poistenia
1. Poisfovatetnahradi za poisteného v rozsahu a za

podmienok stanovenych v poistnej zmluve, ak v zmysle
vgeobecne zéväznych pråvnych predpisov poisteny
zodpovedå za spösobenü poSkodenému v süvislosti
s poistenou ännosfou alebo vadnymWrobkom, pokiat je v
poistnej zmluve poistenie spösobenej vadnym
Wrobkom dojednané.

2. Poistenie sa vzfahuje na ktorå vznikla poEas
poistnejdoby ako nåsledok nåhodnej Skodovej udalosti
(loss occurrence), priéom üodovå udalosf nastala na
üzemi uvedenom v poistnej zmluve.

3. Poisteny må pråvo, aby poisfovatet za neho nahradil
nåklady konania v süvislosti so zodpovednosfou za
Ekodu spösobenü pri poistenej ännosti , na ktorü sa toto
poistenie vzfahuje. V pripade, ie poisteny poru:i svoju
povinnosf podta äånku 9 Ods. 5 pism. f) tychto VPP-Z ,

poisfovatetovi nevznikå povinnosf za poisteného
nahradif akékotvek néklady konania.

4. Süéet nåhrad a nåkladov konania nesmie presiahnuf
limit plnenia alebo sublimit, akje v poistnej zmluve
uvedeny.

Clénok 4
V91ukyz poistenia
1. Poistenie sa nevzfahuje na zodpovednosf za

a) spösobenü ümyselne poisten9m alebo inymi osobami
ümyselne konajücimi z podnetu poisteného,

b) ktorå vznikla poistenému,
c) ak v Ease udalosti, nemå poisteny platné

opråvnenie na vykonåvanie poistenej ännosti,
d) za ktorü poisteny zodpovedé v dösledku prebrania

zodpovednosti zmluvou alebo na zéklade dohody nad
råmecstanoveny vgeobecne zåväznymi pråvnymi
predpismi. TétoWluka sa vSak nevzfahuje na üodu,
za ktorü je poisteny na zåklade vgeobecne zåväznych
pråvnych predpisov zodpovedny aj v pripade, ak by sa
k tejto zodpovednosti zmluvne a lebo dohodou
nezaviazal,

e) na zdravi zamestnanca poistenéhoalebo akejkotvek
osoby,ktorü poisteny pouäil na vYkon pracovnej
ännosti pre seba vrétane pracovnych ürazova choröb

z povolania, ak tåto Ekoda na zdravi vznikla poéas
alebo v dösledku Einnosti vykonåvanej pre poisteného
alebo nim poverenü osobu,
spösobenü prevådzkou motorového vozidla, ktorå je
krytå povinnym zmluvnym poistenim zodpovednosti za

spösobenü prevådzkoumotorového vozidla,
g) spösobenü alebo vypl'vajücu z vlastnictva språvy,

üdräby, prevådzky, nakladania, vykladania,
zapoiiäania alebo zverenia akéhokotvek:
ga)lietadla alebo iného zariadenia schopného pohybu

v atmosfére alebo
gb)plavidla.

h) spösobenü na nehnutetnostiach, ktoré poisteny alebo
nim poverenå osoba uäiva, objva alebo må v néjme,

i) na hnutetnej veci alebo zvierati ktorå, bola poistenému
alebo nim poverenej osobe zverenå, zapoiiéanå, dalej
veci, ktorü poisteny alebo nim poverenå osoba
prevzala alebo ju pouäiva,

j)

k)

l)

spösobenü na tych Eastiach hnutetnycha
nehnute(nych veci, na ktorjch poisteny alebo nim
poverenå osoba vykonåvali akükotvek ännosf, ak

vznikla v dösledku alebo poäas tejto ännosti,

na tej éasti hnutetnej veci alebo nehnutetnej veci, ktorå

musi byt obnovenå, opravenå alebo vymenené v
dösledku vadne vykonanej préce na nej poisten9m
alebo nim poverenou osobou,
spösobenü na Wrobku poisteného,

m) v süvislosti so stiahnutim Wrobku z trhu vråtane

n)

o)

p)

q)

opraw, vymeny, vy:etrenia, obnovy, nastaveniaalebo
odstrånenia Wrobku alebo akejkotvek Easti Wrobku,
ak stiahnutie süvisi so zistenou alebo predpokladanou
vadou, nedostatkom alebo nebezpeénym stavom
vyrobku,
z ktorej vypljva nårok v süvislosti alebo v dösledku
majetkovej ujmy vyplfrajücej z nemoänosti pouäivaf,

spracovaf, predat alebo daf do obehu hmotnü vec,
ktorå sice nebola fyzicky ale obsahuje
Wrobok poisteného ,

ktory je alebo o ktorom sa
predpokladå, ie je vadny, nevyhovujüci alebo
nebezpeény,

spösobenü na veci tym, ie sa plånovane alebo

ümyselne zmieEala alebo spojila s poisteného

Wrobkom, ktory nedosahuje poiadované funkäné
alebo kvalitativne parametre,
vyplYvajücu zo skutoéného,predpokladaného alebo
hroziaceho üniku, vypustenia, rozptjlenia alebo

uvotnenia akjchkotvek zneäsfujücich låtok:

p.a) z miesta alebo na mieste, ktoré poisteny vlastni,

vyuiiva, objva alebo mé v nåjme,
p.b) z miesta alebo na mieste, kde poisteny alebo nim

poverené osoba vykonéva alebo vykonåvala
akükotvek ännosf, ak zneäsfujüce låtky boli na
dané miesto prinesené v süvislosti s touto ännosfou,

p.c) z ktoréhokotvek miesta, vyuäivaného poisten9m
alebo inymi osobami pre poistenéhoalebo v mene
poisteného na naråbanie, skladovanie, likvidåciu,
spracovanie alebo üpravu akéhokotvek odpadu,

p.d) ktoré Sü v ktoromkotvek éaseprepravované,
skladované, likvidované, spracovévané,
upravované alebo je nimi inak manipulované
poistenym alebo inou osobou pre poisteného.
TåtoWluka sa vEak nevzfahuje na
spösobenü tepelnymi üänkami, sadzami alebo
dymom pochådzajücimi z poäiaru. Pre üéely tejto
Wluky sa poiiarom mysli oheh, ktory vznikol alebo
sa vlastnou silou rozEiril mimo uräenéohnisko.

nérok akokol'vek süvisiaci:
q.a) s neautorizovanym spracovanim alebo

nakladanim ak9chkotvek dét poistenym alebo inou
osobou,

q.b) s poruÉenim zåväznych pråvnych
predpisov alebo zmluvnych zåväzkov süvisiacich so
språvou, nakladanim alebo ochranou dåt,

q.c) so zlyhanim ak9chkotvek bezpeénostnych opatreni
akéhokotvek poätaéového ä iného
technologického zariadenia majüceho za nåsledok
neautorizovany pristup k akjmkotvek dåtam alebo
ich ziskanie,

q.d) s ümyselnym zåsahom alebo ütokom akejkotvek
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r)
s)

t)

u)

v)

osoby na akYkotvek informaény systém, vråtane
presmerovani dåtowch tokov alebo nasadenia
Qodlivého programu alebo kédu, vråtane
akjchkotvek finanénych stråt z nich vyplfrajücich,

q.e) preruEenim prevådzky poistenéhospösobenej

nedostupnosfou poätaéového systému poisteného,
akokotvek spösobeného,

spösobenü nedodanimWrobku poisteného,
vypljvajücu z vyäetrovacich, ohodnocovacich,
konzultaén9ch, znaleckYch, certifikaEnych,
poradenskjch alebo projekénych ännosti (dLÉevnå
ännosf),
vypIYvajücu zo sluäieb süvisiacich s wpracovanim,
odsühlasenim, schvatovanim ak'chkotvek måp,
nékresov, språv, prieskumov, vymerov, dizajnov,
zadani, $ecifikåcii alebo projektovych dokumentåcii,
spösobenü poskytovanim zdravotnej alebo
lekårenskej starostlivosti,

vyplfrvajücu alebo spösobenü z elektromagnetickYch
poli alebo ich Ziareni,

n)

o)

p)

q)

r)

s)

akéhokotvek druhu (punitive damages, exemplary
damages),
spösobenü pråvnickej osobe, v ktorej mé poisteny
majetkovü üéasf, v pripade Ekody na veci bude poistné
plnenie pomerne zniäené o podiel majetkovej üéasti
poisteného,
z ktorej nårokje uplatneny v zmysle Smernice
Eur6pskeho parlamentu a Rady 2004/35/ES o
environmentålnej zodpovednosti pri prevencii a
nåprave environmentålnych alebo v zmysle
'*Geobecne zåväznych pråvnych predpisov
upravujücich environmentålnu zodpovednosf alebo
nåpravu environmentålnych Eköd,

spösobenü povstanim, vnütorn9mi nepokojmi,
vojnovymi udalosfami, sabotéäou alebo

zåsahom orgénu verejnej moci, Wbuchom vojenskej
zbrane, pouäitim zbrane hromadného niäenia,
spösobenü teroristickjm änom alebo pri vykonåvani
opatreni na kontrolu, prevenciu, potlaéenie alebo sa
inak vzfahujüca k teroristickému änu alebo riziku
teroristickéhoänu,
pösobenim jadrovej energie, ionizujücim iiarenim
alebo rådioaktivitou.
spösobenü krvou, krvnymi derivåtmi , vakcinami,
prevådzkovanim krvnej banky.

w) v dösledku genetick9ch zmien organizmov alebo
rastlin,

x) vzniknutü na peniazoch, cennych papieroch, ceninåch,
listinåch alebo

2. öalej sa poistenie nevzfahuje aj na zodpovednosf za

a) spösobenü alebo akokotvek süvisiacu s

alebo prenosnymi chorobami akéhokotvek druhu,
b) spösobenü nanoeasticami, nanomateriålmi,
nanotechnolégiami,

c) vdösledku pösobenia formaldehydu, azbestu,
kremika, perzistentnych organick9ch låtok,
metyltercbutyl éteru, olova alebo ortuti,

d) spösobenü v süvislosti s vlastnictvom, üdribou alebo
prevådzkovanim ielezniénych dråh, lanoviek, vlekov
alebo kotajovych dopravnych prostriedkov; Tåto
Wluka sa nevzfahuje na prevådzkovanie lyiiarskych
vlekov,

e) spösobenü z akejkotvek Wroby, projektovania, opravy,
üdräby, distribücie alebo predaja lietadiel alebo inych

zariadeni schopnych pohybu v atmosfére, ich süäasti

alebo komponentov,
f) spösobenü z tabaku alebo tabakov9chWrobkov,

elektronick9mi cigaretami alebo z nåplni do
elektronick'ch cigariet,

g) spösobenü nåsledkom plesni alebo hüb akéhokotvek
druhu,

h) spösobenü v dösledku préc s v'buEninami,
i) na podzemn9ch alebo nadzemnych vedeniach

akéhokotvek druhu,
j) spösobenü v dösledku vibråcii,Wkonu demolaänych

alebo büracich pråc; TåtoWluka neplati pre
demolaEné pråce vo vnütri objektov,

k) z ktorej vyp19va nårok z neopråvneného zåsahu do
pråva na ochranu osobnosti,

l) z ktorej nårok na nåhradu je priznany miestne

prislLÉnym orgånom v Spojen9ch americk9ch
(USA) alebo v Kanade, ktory rozhoduje o pråvach a
povinnostiach pråvnickjch alebo 6'zick9ch osöb,

m) z ktorej vypljva nérok na nåhradu zmluvnych,
språvnych alebo trestnych sankcii alebo poküt

3. V poistnej zmluve je moiné dohodnüf aj iné
Wluky.

C16nok 5
Plnenie poisfovateta, limit plnenia
1.

2.

Poisfovatetvyplati za poistenéhonåhradu a
nåkladov konania vzniknutej ako nåsledok jednej

udalosti maximélne do vßky limitu plnenia
alebo sublimitu dohodnutého v poistnej zmluve.
Maximålny limit plnenia za vgetky äkodové udalosti za
jedno poistné obdobie je maximålne dvojnåsobok limitu
plnenia najednu udalosf, pokiat nie je v poistnej

zmluve dohodnuté inak.

Clénok 6
Spoluüéasf
Poisteny sa podieta na poistnom plneni z kaidej üodovej
udalosti pevne stanovenou sumou alebo percentom alebo
kombinåciou pevne stanovenej sumy a percenta uvedenou v
poistnej zmluve. Poisfovatetzniäi kaädé plnenie o dohodnutü
vßku spoluüéasti.

Clånok 7
Vznik a zånik poistenia
I.

2.

3.

4.

eas, na ktory bolo poistenie dojednané, je poistnå doba.
easf poistnejdoby dohodnutej v poistnej zmluve, za ktorü

sa plati poistné, je poistné obdobie. Pri kråtkodobYch
poisteniach (poistnå doba kra€ia ako jeden rok) Sü

poistnå doba a poistnéobdobie totoiné.

Poistenie sa dojednåva na dobu urätü alebo neurätü.
Poistenie vznikå prv9m dhom nasledujücim (od 00:00
hod.) po dni uzatvorenia poistnejzmluvy, pokial' nie je v
poistnejzmluve dohodnuté inak.
Poistenie zanikne pre neplatenie poistného:

a) ak poistné za prvé poistné obdobie alebojednorazové
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poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dha
jeho splatnosti;

b) ak poistné za daÉie poistné obdobie nebolo
zaplatené do jedného mesiaca odo dha
doruEenia vyzvy poisfovateta na jeho zaplatenie,
ak nebolo poistné zaplatené pred doruéenim
tejto vyzvy. Pre pripad, ie je v poistnej zmluve
dohodnuté platenie poistného v splåtkach,
nezaplatenie jednej splåtky poistného riadne
a vEas, sa povaiuje za s platenfm
poistného ako celku a v pripade, Ze k ührade
splåtky nedöjde ani do 3 mesiacov od jej
splatnosti poistenie zanikne.

V pripade neplatenia poistného må poisfovatet nårok
na ürok z za kaid9 deh omeSkania
platby od terminu splatnosti poistného.

5. Poistenie zanikne Wpovedou:
a) jednej zo zmluvnych strån do dvoch mesiacov po

uzatvoreni poistnejzmluw. V'povednå lehota je 8
dhovå, jej uplynutim poistenie zanikne;

b) ku koncu poistného obdobia. VYpovedsa musi daf
aspoh 6 tYädöov pred jeho uplynutim;

c) jednej zo zmluvnychstrån do jedného mesiaca odo
dha poskytnutia poistného plnenia alebo jeho
zamietnutia. Vjpovednå lehota je 15-döovå jej
uplynutim poistenie zanikne.

6. Poistenie zanikne aj:
a) uplynutim doby, na ktorü bolo dojednané (poistenie

dojednané na dobu urätü);
b) zånikom poisteného,
c) dohodou.

7. balEie dövody zåniku poistenia dané vöeobecne
zåväznymi pråvnymi predpismi nie Sü ustanoveniami
tohto élånku dotknuté.

Clånok 8
Poistné
1. Poistnéuhrådza poistnikza poistné obdobie v terminoch

splatnosti dohodnutych v poistnej zmluve. Poistnéje
jednorazové alebo beiné.

2. Jednorazové poistnéje poistné za celü dobu, na ktorü bolo
poistenie dojednané.

3. Beiné poistnéje poistné za dohodnuté poistné obdobie.
4. Poistnésa stanovuje pevnou finanänou sumou alebo

sadzbou z premennej hodnoty.
5. Poistné a jeho splatnosfje uvedenå v poistnej zmluve;

Poistnik si möäe zvolif platenie poistného aj v splétkach.
Pri dojednani polroéného alebo platenia
splåtok poistného möäepoisfovatet üäovaf k roenému
poistnému priråäku, a to 3% z roéného poistného za
platenie v polroénych splåtkach a 5% z roäného poistného
za platenie v splåtkach.

6. Ak je poistné stanovené sadzbou z premennej hodnoty, je
poistnikpovinny najneskör do jedného mesiaca po
uplynuti poistného obdobia oznåmif poisfovatetovi
skutoälü vßku hodnöt rozhodujücich pre stanovenie
vßkytakéhoto poistného.

7. Doplatok k poistnému podta Ods. 6 tohto élånkuje splatny
do jedného mesiaca od oznåmenia jeho v#ky poistnikovi;
pripadn9 preplatok poisfovatet vråti do jedného mesiaca
po oznåmenf premennej hodnoty rozhodujücej pre

8.

9.

skutoEnü vßku poistného. V pripade, ie bolo v poistnej

zmluve dojednané minimålne poistné, poisfovatet vråti
pripadny preplatok na poistnom iba v Easti, v ktorej

preplatok presahuje minimålne poistné.
Vßku poistného pre poistné obdobie möie
poisfovatet jednostranne upravif. O zmene vßky
poistného bude poistnik oboznåmeny najneskör 10
t"ädhov pred uplynutim poistného obdobia. Pråvo
poistnika vypovedaf poistnü zmluvu pred koncom
poistného obdobia tym nie je obmedzené.
Zmenu poistnej zmluvymoino prijaf zaplatenim
poistného vo $ke podta nåvrhu, ak to je v nåvrhu
poisfovateta uvedené.

Clånok 9
Povinnosti poistnika, poisteného, poisfovateta
I.

2.

3.

a)

b)

4.

a)

b)

c)

d)

5.

Poistnik/poistenj/poisfovatetje povinny dodräiavaf
zåväznéprévne predpisy, tieto VPP-Z a

dojednania dohodnuté poistnou zmluvou.
Poistnik je povinn\} pravdivo a üplne odpovedaf na i.&etky
pisomné otåzky poisfovateta pri dojednåvani poistenia. To
isté plati i v pripade zmeny poistenia. Uvedenü povinnosf
mé aj poisteny.
Poistnik/poisteny je dalej povinny:
bez zbytoéného odkladu pisomne oznåmif poisfovatetovi
vöetky skutoénosti, ktoré möäumaf vplyv na z$enie
rizika vypljvajüce z ännosti poistenéhoako i i.&etky zmeny
v skutoänostiach, ktoré poistnikoznåmil pri dojednåvani
poistenia;
uhradif riadne a poistné v zmysle poistnejzmluvy.
Poisteny je povinny•.
postupovaf v sülade s pokynmi poisfovateta a dbaf, aby

k üodovej udalosti;
dodräiavaf povinnosti,stanovené poistnou zmluvou;
poisfovatetovi kedykotvek predloäif alebo umoänif
nahliadnuf do akYchkotvek üäovnych a in9chdokladov,
pokiatje to nutné k zisteniu alebo prevereniu hodnöt
rozhodujücich pre stanovenie poistného;
odstrénif kaidü skutoEnosf, o ktorej sa dozvie a ktoré by

mohla maf vplyv na vznik Ekody alebo prijaf také
preventivne opatrenia, aké je moänérozumne poäadovaf.

Ak nastane "oda, poisteny je povinn9•.

a)

b)

c)

d)

urobit moiné opatrenia k zmierneniu nésledkov

bezodkladne najneskör do 8 dni od kedy sa dozvie o
uplatnenom nåroku poSkoden9m, pisomne oznåmif
poisfovatetovi miesto, dåtum, priänu vzniku
menå a adresy pcßkodenych, dokumentåciu
preukazujücu vzfah medzi poistenym a
rozsah a v tejto süvislosti predloäif doklady,
ktoré si poisfovatet vyiiada a umoinif poisfovatetovi

preverenie oznåmenych skutoénosti;
poskytnüf poisfovatetovi süännosf pri vßetrovani
nåroku na nåhradu Ekody alebo v südnom konani, bez
vyzvania mu oznamovaf skutoénosti Wkajüce
néroku na nåhradu üody, pravdivo a v stanovenej
lehote odpovedaf na jeho otåzky;
neuspokojovaf a neuznåvaf ani äastoéne uplatnené
nåroky na nåhradu nesmie uznaf zodpovednosf
za alebo uzavrief dohodu o vyrovnani alebo
südny zmier, pokiat k tomu nedostane od poisfovateta
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pisomny sühlas;
e) poisfovatetovi bezodkladne oznåmif po tom, ako sa

dozvie, ie je voä nemu südne alebo mimosüdne
uplatöovany nårok na néhradu a predloiif mu
\ßetky s tym süvisiace pisomné materiåly;

f) vsüdnom alebo inom sporovom konani v süvislosti s
nårokom na néhradu Ekody spösobenej v süvislosti
s poistenou ännosfou, podaf opravny prostriedok na
zåklade sühlasu a pokynov poisfovateta,

g) odovzdaf poisfovatetovi vöetky doklady potrebné k

uplatneniu pråva prechådzajüceho z poisteného na
poisfovateta v sülade s Clånkom 10 tychto VPP-Z.

6. V pripade port-genia alebo nedodräania povinnosti

stanovenych vöeobecne zéväzn9mi pråvnymi predpismi,

tymito VPP-Z, zmluvn9mi dojednaniami dohodnuwmi v
poistnejzmluve, poisten9je povinny spätne uhradif
poisfovatetovi sumu primeranü tomu, ak9 vplyv malo jeho
port-genie na rozsah povinnosti poisfovate(a poskytnüf
poistné plnenie. Uvedenü povinnosf må v pripade
port-genia povinnosti aj poistnik.

7. Ak poisteny spösobi z$enie n6kladov poisfovateta tym,

ie je potrebné rozhodujüce skutoänosti zisfovaf opätovne,
poisfovatet mé prévo poiadovaf od poistenéhonéhradu
tychto z$enych n6kladov v plnej vßke a poisten9je
povinny ich uhradif.

8. Poisfovatetje povinny po oznåmeni vzniku nåroku na
nåhradu bez zbytoäného odkladu zaääf getrenie
potrebné na zistenie rozsahujeho povinnosti plnif.

Clénok 10
Prechod prév
1. Pokial' poisfovatet nahradil za poistenéhoüodu,

prechédza na neho pråvo poisteného na nåhradu
alebo iné obdobné pråvo, ktoré poistenému v süvislosti s
jeho zodpovednosfou za vzniklo proti inému.

2. Na poisfovateta prechådza najmä prévo poistenéhona
vråtenie vyplatenej sumy ako aj nåhradu nåkladov
konania, pokiat ich poisfovatet za poistenéhouhradil.

CL6nok 11
Rozhodujüce prévo a prévomoc südov
Poistnåzmluva, ktorou bolo dojednané poistenie sa riadi
pråvom Slovenskej republiky. Pre sporov,Ykajücich
sa poistenia, Sü pris11.Éné südy Slovenskej republiky.

Clénok 12
Vzéjomn6 komunikücia, doruEovanie pfsomnosti
Na vzåjomnü komunikåciu Wkajücu sa poistenia a ponuky
produktov a sluäieb poisfovateta je moiné vyuiivaf v poistnej

zmluve uvedené alebo vzåjomne dodatoéne oznémené
kontaktné üdaje. Poisfovatetovi uréenépisomnosti sa
povaäujü za doruEené v deh ich prevzatia, ak nie je
dohodnuté inak.
Pisomnosti uräenépoistnikovi alebo poistenému poisfovatet

doruEuje na poslednü poisfovatetovi znåmu kore$ondenänü
adresu. Korgpondenénou adresou möäe bye
a) adresa miesta sidla alebo podnikania /

prevådzky, ktorü poistnik/poisteny oznåmil poisfovatetovi

pre üäely doruéovania kore$ondencie,
b) emailovå adresa,
c) telef6nne äslo.

Pisomnosf sa povaiuje za doruEenü döom, kedy ju
poistnik/poisteny prevzal alebo odmietol prevziaf.
V pripade, ak sa pisomnosf uloäi na kvöli tomu, ie
poistnik/poisteny nebol zastihnuty na poEtovej adrese a v

odbernej lehote si ju na pcÉte nevyzdvihol, povaäuje sa za
doruäenü poslednym dhom lehoty.Ak sa pisomnosf vråti

poisfovatetovi ako nedoruéenå z dövodu, ie poistnika

nemoänona adrese nåjsf, povaiuje sa za doruéenü
dhom jej vråtenia poisfovate(ovi.

Zåsielka doruäovanå poistnikovi e-mailom sa povaäuje za
doruEenü uplynutim 3 dni odo dha jej odoslania
poisfovatetom.

Clånok 13
SankEné doloika
Poisfovatel'neposkytne poistnü ochranu (poistné krytie) pre
podnikatetské ani iiadne iné aktivity, vrétane poistnej

ochrany (poistného krytia) majetku, osöb alebo

zodpovednosti za üodu, ani neposkytne iiadne poistné alebo
iné plnenie alebo inü Whodu, pokiat by
(i) takåto poistnå ochrana (poistné krytie) a/alebo
(ii) takéto podnikatel'ské alebo iné aktivity alebo
(iii) takéto poistné alebo iné plnenie alebo iné Whoda
poisfovateta vystavili hrozbe sankcii, zékazov, obmedzeni
alebo poruÉeni vypl'vajücich z rozhodnuti Organizåcie
spojen9ch nårodov a/alebo z obchodn9ch alebo
ekonomickYch sankcii, pråva alebo predpisov Eurépskej ünie,
Spojeného krétovstva alebo Spojen9ch Etåtov americk9ch
a/alebo by tak9mto spösobom k poruöeniuakejkotvek
inej prisluönej ekonomickej alebo obchodnej sankcie
vypljvajücej zo '.ßeobecne zåväzného pråvneho predpisu
Slovenskej republiky.

C16nok 14
Z6vereEné ustanovenie
1.

2.

3.

Od ustanoveni tychto VPP-Zje moiné sa v poistnejzmluve
odch91if.
PoEas trvania poistnej zmluvy md poisfovatet prévo na
zmenu VPP-Z. O zmene bude poistnik oboznérnens.'
najneskör 10 t9idäov pred uplynutim poistného
obdobia. Pråvo poistnika vypovedaf poistnü zmluvu
pred koncom poistného obdobia tym nie je dotknuté.
Tieto VPP-Z nadobüdajü üännosf dhom 1.6.2024.
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Allianz@

Zmluvné dojednania Poistenie vöeobecnej
zodpovednosti za üodu spösobenü
pr6vnickYmi a podnikajücimi
fyzick9mi osobami(loss occurence)

Clénok I

Üvodné ustanovenie

1. Tieto zmluvné dojednania pre poistenie
zodpovednosti za spösobenü pråvnickjmi a
podnikajücimi fyzick9mi osobami (dalej len „ZD-Z") menia
a dop(hajü VEeobecné poistné podmienky pre poistenie
\ßeobecnej zodpovednosti za spösobenü
pråvnickjmi a podnikajücimi fyzickjmi osobami (loss
occurence) üännéodo dha 1.6.2024 (dalej len „VPP-Z")
v ustanoveniach tu uvedenych a Sü neoddelitetnou
süéastou poistnej zmluvy.

Clånok II

V9klad pojmov

Skoda na veci je okrem definicie v El. 2 Vjklad pojmov
ods. 7 pism. a) VPP-Z aj na veci spösobenå
krådeiou odloienych veci zamestnancov poisteného
alebo vnesenjch alebo odloienych veci nå\ßtevnikov
poisteného, ak ku krådeäi preukåzane nåsilnym
prekonanim prekåäky alebo opatreni chråniacich vec
pred krådeiou.

Odloiené veci zamestnancov Sü veci, ktoré odloäil

zamestnanec poisteného pri plneni pracovnych üloh
alebo v priamej süvislosti s nim na mieste na to urEenom
alebo na mieste, kde sa obvykle odkladajü.

Vnesené alebo odloiené veci Sü veci, ktoré
vniesla ubytovanå fyzickå osoba alebo boli pre hu
vnesenédo priestorov, ktoré boli vyhradené na
ubytovanie alebo na uloäenie veci alebo ktoré boli za
tymto üéelom odovzdané poistenému alebo niektorému z
jeho zamestnancov, pokiat je poistenou ännosfou
poskytovanie ubytovacich sluiieb alebo ktoré odloiil

nåvötevnik poisteného na mieste na to uréenomalebo na
mieste, kde sa obvykle odkladajü a pokiat poistenå
ännosf je obvykle spojenå s ich odkladanim.

Zmluvné dojednania /ZD-Z

Vedomé nedbanlivosf je také konanie alebo opomenutie
o ktorom poisteny vedel, ie nim möie spösobif, ale
bez primeranych dövodov sa spoliehal, ie ju nespösobi.

Zamestnanec je kaädé fyzickå osoba, ktorå je
v pracovnopråvnom vzfahu s poistenym na zåklade
pracovnej zmluvy alebo na zåklade dohody o pråcach
vykonåvanych mimo pracovného pomeru.

Clénok Ill
Rozsah poistenia

I. V sülade s ä. 3 Rozsah poistenia VPP-Z sa poistenie
vzfahuje aj na zodpovednosf za spösobenü:
a)

b)

c)

na odloienych veciach zamestnancov
poisteného do sublimitu 2 500 EUR na jednu
ökodovü udalosf a maximålne IO 000 EUR za

udalosti, ktoré nastanü poöas
jedného poistného obdobia. TYm nie je dotknuté
obmedzenie rozsahu zodpovednosti poisteného
za na odloäenych veciach zamestnancov,
ustanovené '.Geobecne zåväznym pråvnym
predpisom. V takom pripade poisfovatet plni iba
do vßky ustanovenej \ßeobecne zåväznym
pråvnym predpisom,
na veciach vnesenych alebo odloäenych
növétevnikmi poisteného do sublimitu 2 500 EUR
na jednu udalosf a maximålne 10 000
EUR za \ßetky udalosti, ktoré nastanü
poéas jedného poistného obdobia. T'm nie je
dotknuté obmedzenie rozsahu zodpovednosti
poisteného za "odu na vnesenych alebo
odloienych veciach nö.ßtevnikov, ustanovené
'Éeobecne zåväznym pråvnym predpisom. V
takom pripade poisfovatet plni iba do vßky
ustanovenej prisllßnym 'Éeobecne zåväznym
pråvnym predpisom,
dribou zvierat vyuiivanych v'luéne na
zabezpeéenie stråienia prevådzkovanych
objektov zamestnancami poisteného a za
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2.

3.

Internal

podmienky, Ze objekty slüiia k prevådzkovaniu
poistenej ännosti,

d) odchylne od öl. 4 VVIuky z poistenia, Ods. I pism.
h) VPP-Z na prenajatej
nehnutetnosti/byte/nebytovom priestore, pokiat
poistem} ich pouäiva na v'kon poistenej Einnosti,
plnenie je vEak do vßky sublimitu 20 000 EUR

pre jednu a '.Getky Skodové udalosti, ktoré
nastanü poEas jedného poistného obdobia,

pokiat nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

Poisfovatet nahradi za poisteného nåroky za
poskytnutü zdravotnü starostlivosf alebo za vyplatené

dåvky uplatnené voä poistenému zdravotnymi
poistovhami alebo Sociålnou poisfovhou, za ktoré
poisteny zodpovedå. To neplati ak nastala ökoda na
zdravi zamestnancovi poisteného.
Ak je to v poistnej zmluve dojednané, odchylne od él. 4

v91uky z poistenia Ods. 1 pism. e) VPP-Z sa poistenie
vzfahuje na nåroky za poskytnutü zdravotnü

starostlivosf alebo vyplatené dåvky uplatnené voä
poistenému zdravotnymi poisfovöami alebo
Sociålnou poisfovhou za pracovny üraz, za ktory

poisteny zodpovedå svojmu zamestnancovi,
maximélne vEak do vßky sublimitu uvedeného
v poistnej zmluve pre jednu a \ßetky udalosti,

ktoré nastanü poäas jedného poistného obdobia.

Roz5renie poistenia sa nevzfahuje na regresné nåroky
uplatnené voä poistenému po skonéeni doby
poistenia.

j)

k)

l)

m)

n)

o)

p)

q)

r)

s)

t)

u)

v)

Wrobou zbrani, municie, v'blßnin, vojensk9ch
bojovych vozidiel, vojenskej techniky, nåkupom,
predajom, vypoäiäavanim prenåjmom a
üschovou zbrani a streliva, skladovanim

vyhtadåvanimv9bLßnin,a likvidåciou

nevybuchnutej municie,

vykonåvanim ohhostrojnych pråc,
ännostou, faäbouakoukotvek banskou

minerålov, rüd, rcßeliny, flu, soli, kameöa,
piesku, ropy, plynu, vrétane akjchkotvek
podpornych/pomocnych Einnosti pri banskej

ännosti, faibou, dobjvanim alebo prevådzkou
a pieskovisk, prieskumnymi vrtmi

a vrtnymi précami, geologick9m prieskumom
alebo petrochemickjmi prevådzkaröami,
v'stavbou, mont6äou alebo opravou priehrad,
hrådzi, vystavbou ciest a diatnic, mostov
a tunelov, ieleznic a podzemnych Zeleznic,
Wrobou plynov,
prevådzkovanim pristavov a kotvisk,
stavbou lodi, Elnov, plachetnic alebo lietadiel
akéhokotvek druhu, üdräbou lietadiel a

vyrobou, opravou,lietadlovej techniky,

prenåjmom a prevådzkou vlakov, lokomotiv,
vagönov, kotajovych vozidiel (ielezniéné,

mestské/primestskéelektriäkové, metro,
rychlodråhy),
AIDS/HIV, humånnymi, liekmi, lieävami,
veterinårnymi liekmi, krvou, krvnymi derivåtmi,
vakcinami,
vyrobou priemyselnych hnojiv, pesticidov a
agrochemick9ch produktov,

ännosfou /zasielatetov,

spösobenü poätaéovyrn programovanim,
poradenstvom a süvisiacimi sluibami,
Eistenim a upratovanim interiéru lietadla,
plavidla/lode.
motoristickjmi pretekmi a süfaäami.

Clénok IV

V91uky z poistenia

1. V sülade s El. 4 VYIuky z poistenia ods. 3 VPP-Z sa
dojednåva, Ze poistenie sa nevzfahuje aj na
zodpovednosf poisteného za spösobenü:
a) vedomou nedbanlivosfou poisteného,
b) krådeiou notebookov, tabletov, mobilnych

telefénov, kamier, fotoaparåtov, plavidiel,
lietadiel, lodi, motorovych vozidiel a ich
prisllßenstva, lyäi, snowboardov, skütrov, bi-

cyklov alebo navigaänych systémov (GPS)

zamestnancov alebo nåv&tevnikov poisteného,
c) na umeleckjch dielach historickej hodnoty,
d) stratou veci,
e) prerußenim, vYkyvmi, obmedzenim v dodåvke

elektrickej energie, plynu, tepla, vody,
f) pasücimi sa hospodårskymi zvieratami alebo

divokou zverou na lükach, stromoch, zåhrad-
nych, potnych a Iesnych kultürach,

g) prevådzkovanim herni a ståvkovych kancelårii,
zébavnych parkov a lunaparkov, cirkusov,

h) prevådzkovanim letiska, leteckjch pozemnych
zariadeni, pozemnej obsluhy lietadla,
poskytovanim sluiieb na vybavenie cestujücich a

nåkladu v civilnom letectve, poskytovanim
leteck9ch navigaénych sluiieb, üdribou
pohybovych plöch letisk,

i) prenåjmom, zapoäieanim hnutetnych veci,

Zmluvné dojednania ZD-Z

elånok V
ZåvereEné ustanovenia

Tieto ZD-Z nadobüdajü üännost dhom 1.6.2024.



Poistenie 'e€eobecnej zodpovednosti za
spösobenü pr6vnick9mi

a podnikajücimi fyzick9mi osobami
(loss occurrence)
Informaény dokument o poistnom produkte
Spoloänosf: Allianz — Slovenskå poisfovha, a. s.
Slovenskå republika

Allianz@

Tento dokument Våm poskytuje struény prehtad ktuäovych informåcii o poisteni vEeobecnej zodpovednosti za spösobenü prév-
nick9mi a podnikajücimi fyzickjrni osobami (loss occurrence). Kompletné informåcie pred uzavretim poistnej zmluvy a zmluvné in-

formåcie o tomto poisteni Sü uvedené vo \ßeobecnych poistnych podmienkach pre poistenie ißeobecnej zodpovednosti za "odu
spösobenü pråvnick9rni a podnikajücimi fyzick9mi osobami zo dha 1.6.2024 a v nåvrhu poistnej zmluvy.

O ak9 typ poistenia ide?
Z poistenia vgeobecnej zodpovednosti za spösobenü pråvnickjmi a podnikajücimi fyzick9mi osobami (loss occurrence)
poisfovatet nahradi za poisteného"odu spösobenü pri ännosti uvedenej v poistnej zmluve.

eoje predmetom poistenia?
nåhrada Ekody na zdravf (telesné

nie vrétane choroby alebo usmrtenia) a z nich

vypljvajüca majetkovå ujma vråtane t-ÉIého zisku
nåhrada na veci (fyzické poSkodenie hmot-
nej veci) vråtane néslednej majetkovej ujmy alebo
L.ßlého zisku
nåklady pråvneho zastüpenia poistenéhov süvis-
losti s nérokom uplatnenym voä proti poistenému
v dösledku
nåhrada üöd do limitu uvedeného v poistenej

zmluve

Kde sa na mha vzfahuje krytie?

to nie je predmetom poistenia?
X X ktorå vznikla poistenému

x

x

x

x

x

x

spösobenå ümyselne poistenym alebo
injmi osobami konajücimi z podnetu poisteného,

spösobené prevédzkou motorového
vozidla
zmluvné, språvne alebo trestné sankcie alebo po-
kuty akéhokotvek druhu

spösobenå z vlastnictva, driby, prevådzky
lietadla, vzduEného dopravného prostriedku

spösobenå z tabaku, tabakovychWrobkov
nérok süvisiaci s neautorizovan9m spracovanim

nakladanfm ak9chkotvek dét
zodpovednosf za environmentålnu

T9kajü sa krytia nejaké obmedzenia?
Ak poisten9 spösobi zvßenie nékladov poisfo-

vateta tyrn, Ze treba rozhodujüce skutoénosti

zisfovaf opätovne, je poisfovate( opråvnen9 po-
äadovaf od poistenéhonåhradu do plnej vßky
tychto zvEen9ch nåkladov a poisten9 je povinny
ich zaplatif.
Poistenie sa vzfahuje na ktorå vznikla

poäas poistnejdoby ako nåsledok nåhodnej Sko-

dovej udalosti (loss occurrence), priéom

udalosf nastala na üzemi uvedenom v poistnej

zmluve.

m

Poistenie sa vzfahuje na udalost, ktoré nastala na üzemi uvedenom v poistnej zmluve.



Aké mdm povinnosti?
•

•

•

•

pravdivo a üplne odpovedaf na otåzky poisfovateta tjkajüce sa dojednåvaného poistenia

bez zbytoéného odkladu oznémif kaidü zmenu t'kajücu sa üdajov v poistnej zmluve
poskytnüf poisfovatetovi süännosf pri vßetrovani
okamiite oznåmit poisfovatetovi,najneskör do 8 dni odo dha, kedy sa poistnik/poisteny dozvedel o uplatnenom nåroku

bez sühlasu poisfovateta nesmiete priznaf ak9kotvek zåväzok alebo uznaf zodpovednosf za pripadnü uzavrief

südny zmier alebo dohodu o vyrovnani
platit poistné v stanovenych lehotåch jeho splatnosti

Kedy a ako uhrédzam platbu?
Poistné möäete platit aj v splåtkach (napr. polroéne). Poistné ste povinny uhradit najneskör v prvy deh poistného
obdobia pri roEnej platbe alebo v prvy deh splåtkového obdobia, ked platite poistné v splétkach, ak nie je v poistnej zm-
luve dohodnuté inak.

Kedy zaEina a konEi krytie?
Poistenie vzniké prvymdiom nasledujücim (od 00:00 hod.) po dni uzatvorenia poistnejzmluvy, pokiat nie je v poistnej zm-
luve dohodnuté inak. Poistenie sa dojednåva na dobu urätü alebo neurätü.

Ako möiem zmluvu vypovedaf?
Poistnü zmluvu moänovypovedaf:
• do dvoch mesiacov po uzatvoreni poistnejzmluvy,vypovednå lehota je osemdennå, jej uplynutim poistenie zanikne
• ku koncu poistného obdobia, priäom vypovedmusite dat pisomne aspoh tjidhov pred jeho uplynutim
• dojedného mesiaca odo dha poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, Wpovednå lehota je 15 dhovå, jej
uplynutim poistenie zanikne




